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Преварська Олена 

(Науковий керівник – Степанова О. І., кандидат філологічних наук, доцент) 

 

ОСОБЛИВОСТІ ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ ОДИНИЦЬ З ЛОКАТИВНИМ КОМПОНЕНТОМ  

В УКРАЇНСЬКІЙ ТА АНГЛІЙСЬКІЙ МОВАХ 

 
У статті висвітлено питання особливостей фразеологічних одиниць із локативним компонентом в 

українській та англійській мовах. Проаналізовано категорію локативності фразеологізмів з бінарними 

опозиціями, доведено, що в таких опозиціях наявний оцінювальний компонент. 

Ключові слова: фразеологія, фразеологічна одиниця, локативний компонент,опозиційність. 

 

The article highlights the issue features of locative component in Ukrainian and English. Analyzed locative 

category phraseological binary oppositions, proved that such positions available еvaluation component. 

Key words: phraseology, phraseological unit, locative component, opposition. 

 

Дослідження мовознавців, що ведуться в царині фразеології сьогодні, дають достатньо 

підстав для дискусій з різних проблем. Окрім питань щодо об’єму та меж фразеологічних одиниць, 

їхньої класифікації, граматичного статусу, лексичних ознак компонентів, значної уваги потребує 

характеристика окремих груп фразеологізмів.  

Мовну природу фразеологічних зворотів досліджувало немало науковців (Л.Г. Акуленко, 

В.В. Виноградов, І.К. Кубрякова, О.В. Кунін, М.І. Польська, О.Н. Полянський, С.О. Швачко та 

ін.), та, однак, питання фразеологізмів, що містять локативний компонент, залишаються науковою 

проблемою, яка потребує подальшого розкриття.  

Аналіз локативних фразеологізмів (далі − ФО) є актуальним, оскільки дозволяє прослідити  

як зв’язки між мовою та етносом, який її використовує, так і дає неоціненну інформацію про 

особливості просторового конструювання світу в свідомості людини. Мовні засоби виконують тут 

посередницьку роль між людською свідомістю в її пізнавальній діяльності та об’єктивною 

дійсністю, на яку спрямована ця діяльність. 

Фразеологічні одиниці англійської мови, яку науковці часто використовують для 

зіставлення, досліджували Н.М. Амосова, Б.М. Ажнюк, Р.П. Зорівчак, О.В. Кунін та ін. У межах 

української мови фразеологію розглядали А.О. Івченко, І.Ж. Куліш, В.М. Мокієнко, 

Л.Г. Скрипник, В.Д. Ужченко тощо.  

Об’єктом нашого дослідження є специфічна група ФО, в яких репрезентований локативний 

компонент в українській та англійській мовах. 

Актуальність статті зумовлена високою частотністю вживання локативів та їхньою 

значущістю для конструювання фрагменту мовної картини світу. 

Мета нашої роботи – проаналізувати і визначити особливості використання ФО з локативним 

компонентом в українській та англійській мовах з огляду на опозиційність умовного простору. 

Широке поширення в сучасній англійській мові ФО із локативним значенням робить 

вивчення цього пласта фразеології надзвичайно важливим.  

Треба додати, що поняття локативності не пов’язане з однією лексико-граматичною 

категорією: воно є наявне практично у всіх самостійних частинах мови, а також формує різні 

класи орієнтирів (прийменники, займенники, прислівники). У загальному вигляді засоби 

локативності за формальними ознаками можна диференціювати як номінативні, процесуальні та 

релятивні. Локація у просторі пов’язана із тілом людини, яке відповідно виступає як центр 

просторової орієнтації, органи сприйняття дозволяють створити адекватні образи. Крім 

місцезнаходження предмету у просторі, локативні фразеологізми виражають його положення в 

певному оточенні.  

Скажімо, у людській будові чітко проглядається трьохвимірність простору: верх (top) –  

голова,  плечі;  низ (down) –  ноги, коліна, стопи; перед (before, ahead) – груди, очі, обличчя; зад 

(behinde) – потилиця, спина; право (right) –  рука, бік, нога; ліво (left) – рука, бік, нога. За 

допомогою цих ознак реалізується характеристика простору буття людини, відповідно до чого 

з’являється опозиційність умовного простору, тобто простору діяльності, фізичного і психічного 

простору, соціального простору: щастя – нещастя, здоров’я – хвороба, життя – смерть, 

сакральне – світське, багатий – бідний і ін. 

В українській фразеології категорія локативності може позначатися у вигляді бінарних 

опозицій: верх/низ; високо/низько; вверх/вниз. У фразеологізмах компонент «верх» має позитивну 

© Преварська Олена, 2015 
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оцінку: «брати/взяти верх» (верх брати, стояти на голову вище, опинитися на вершні слави, 

дістатися самого верху) і означає перемагати, досягти переваги в чому-небудь. Це ж значення 

властиве і фразеологізму «наше зверху» (перемогти).  

Простежуємо певну відповідність і в англійській мові, де той же компонент «верх» має 

позитивну оцінку: on top – бути найкращим, виграти; come to the top – домогтися успіху, on top of 

the world – бути на сьомому небі від щастя.  

Сема «високо» в українській фразеології може мати і негативний відтінок у випадку, коли 

йдеться про  негативну оцінку дій, вчинків людини, наприклад: високо нестися (зазнаватися); 

глянути звисока (подивитися зневажливо); високі пороги (зазнаватися, бути зарозумілим); на 

голову сідати (підкоряти власній волі, примушувати виконувати забаганки тощо). 

Інший член опозиції – компонент  «низ» позначає здебільшого негативне значення, яке 

пов’язане з невдачею, падінням. Верх протиставляється низу, як позитивне негативному, 

наприклад: нижче трави ходити (про людину); бути не на висоті (не відповідати певним 

вимогам); низенький став − про людину, яку приструнили; птах  високого польоту – той, хто 

займає високе положення у суспільстві.  

Частина фразеологічних одиниць будується на протиставленні верху і низу, наприклад: 

українською – хто високо несеться, той низько падає.  

Англійські відповідники із значенням низу вказують не на що інше, як на негативне 

значення: down on your luck – бути у тяжкому становищі, at a low abb − деградувати, come down in 

the world – втратити маєток, збанкрутувати, down-and-out – бути безпомічним. 

Місцеположення попереду інших предметів має зазвичай позитивну конотацію: streets ahead 

(краще за аналоги), ahead of the pack (бути успішнішим за інших). Спостерігаємо також і 

фразеологізми, що у своїй структурі  місять протиставлення: ні спереду, ні ззаду − дуже 

непоказний, непривабливий. ФО на позначення  предмета чи особи, що знаходиться позаду, 

приховують певну іронію: dry behind the ears − wet behind the ears (пор.:  укр. молоко на губах не 

обсохло). 

Місцеположення предмету репрезентовано в англійській мові за допомогою опозиції       

near – far. 

Наприклад: іn the middle of nowhere: close to home. Цей фразеологічний зворот виражає 

відносини людини з навколишній світом та позначує відстань до конкретного об’єкту. 

Фрагмент зовнішнього світу, що знаходиться поряд, актуалізується в наступних ідіомах: 

within a hair, at one's feet, eyeball to eyeball, cheek by jowl, under one's nose (дуже близько), only a 

step, at one’s elbow (близько); at a stone’s throw (досить близько). Як чужий усвідомлюється світ, 

що знаходиться below the horizon, over the hills and far away, at the back of beyond (далеко) та ін. 

В ареалі індоєвропейських мов поняття лівий співвідноситься з такими ознаками як слабкий, 

неправильний, негативний, а правий, в свою чергу, з такими атрибутами, як сильний, правильний, 

позитивний, чіткий [2, с. 44]. Оскільки ліва рука завжди вважалася нечистою, то і все, що 

знаходилось ліворуч вважалось негативним: have two feet left – про незграбну людину , out in the 

left field – поводитись неадекватно, бути ненормальним,  оver the left shoulder – мати все не так, як 

у людей. В англійській картині світу на позначення слова right існує метафора – right is correct, де 

права сторона завжди має позитивну оцінку: start off the right etc food – гарно почати, straighten up 

and fly right – почати чесне життя. 

Таким чином, стає очевидним той факт, що українська та англійська мови мають  

оцінювальний компонент у локативних фразеологізмах. Передусім це стосується тих сем, які 

несуть певну опозиційність умовного простору. Оскільки тіло людини є центром просторової 

орієнтації, то відповідно у бінарних опозиціях компоненти, що розташовані зверху, спереду і 

праворуч, найчастіше мають позитивне, чітке значення, а ті, що перебувають в опозиції 

аналізованим ФО, викликають негативні емоції. Ця характеристика властива, як для української, 

так і для англійської мови.  Основна частина фразем, усталених зворотів, крилатих виразів 

побудована на антонімії. На думку О.В. Куніна [1, c. 130], найважливішими семантичними 

характеристиками антонімів уважаються протилежні значення та їхня семантична сутність. 

Отже, зіставні дослідження структури, особливостей функціонування ФО з локативним 

компонентом в українській та англійській мовах є перспективними, оскільки розширюють 

уявлення  про характер просторового конструювання світу в свідомості людини. Посередницька 

роль відведена  мовним засобам, які взаємодіють між людською свідомістю в її пізнавальній 

діяльності та об’єктивною дійсністю. 
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